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1. IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO Y LA COMPAÑIA
Paraquat 200G/L SL (As Paraquat Dichloride)
NOMBRE DEL PROVEEDOR:       Shandong Weifang Rainbow Chemical Co., Ltd.
DIRECCIÓN:       

      Binhai Economic Development Area, Weifang, Shandong 262737, China
TELÉFONO:
                 +86-531-88875230, 88875231 

FAX:     
                        +86-531-88875232, 88875224

NOMBRE QUÍMICO:                1,1′-dimethyl-4,4′-bipyridinium dichloride
NÚMERO DE CAS:              
1910-42-5
FÓRMULA MOLECULAR:      
C12H14N2Cl2
PESO MOLECULAR:       

257.2            

USO:                       

Herbicida
2. INFORMACIÓN DE LOS INGREDIENTES COMPOSICIÓN
Paraquat 


     

200G/L calculado como catión, equivalente a Paraquat dicloruro 276G/L calculado como sal de dicloruro.
Otros ingredientes           
Total a 1000G/L
3. IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS                                                                 
SÍNTOMAS DE EXPOSICIÓN AGUDA: 

En caso de ingestión, los síntomas pueden ser dolor quemante desde la boca a la zona estomacal; diarrea, la cual puede presentar sangre; cefalea; dolor muscular; fiebre; decaimiento; lentitud del pensamiento; tos; dificultad respiratoria progresiva. En caso de contacto con la piel, los síntomas pueden ser dermatitis.

PRODUCTOS DE DESCOMPOSICIÓN PELIGROSOS: 
Productos de combustión del material seco: dióxido de carbono, monóxido de carbono, cloro, cloruro de hidrógeno; posibles cantidades residuales de fosgeno, óxidos de nitrógeno, amoniaco y otros vapores tóxicos y nocivos. 

PELIGROS POR INCENDIO INUSUAL, EXPLOSIÓN Y REACTIVIDAD: 
Se hidroliza en medios alcalinos. Este producto reacciona con aluminio produciendo gas de hidrógeno. No mezclar o almacenar en contenedores o sistemas hechos o que contengan partes de aluminio. Líquido combustible. Puede liberar vapores que forman mezclas explosivas a temperaturas de o arriba del punto de ignición. Los vapores pesados pueden fluir a lo largo de las superficies hacia un punto de ignición y encenderse. 

4. PRIMEROS AUXILIOS
POR INGESTIÓN: Si la victima está completamente consciente provocar el vómito, y obtener atención médica inmediata. 

POR CONTACTO CON LOS OJOS: lave los ojos por 15 minutos al menos con bastante agua limpia.

POR CONTACTO CON LA PIEL: Lave la parte afectada con bastante agua y jabón.  Remueva la ropa contaminada, incluyendo zapatos, y lávela antes de usarla nuevamente.

POR INHALACIÓN: Remover inmediatamente a la persona afectada del área de exposición al aire fresco.  Obtener atención médica inmediata. 

Nunca dé a beber ni induzca el vómito a personas en estado de inconsciencia.

5. MEDIDAS CONTRA INCENDIOS
PUNTO DE INFLAMACIÓN:    

 > 194oC
LÍMITES DE INFLAMABILIDAD:   

 No disponibles
TEMPERATURA DE IGNICIÓN:            > 1157 oC
INFLAMABILIDAD:                  
 No disponibles
EN CASO DE INCENDIO 
Utilizar los medios de extinción de combustibles del área. Vestimenta protectora completa y aparatos de respiración autónoma. Evacuar de la zona al personal no esencial para evitar la exposición humana al fuego, humo, vapores o productos de combustión. Impedir el uso de edificios contaminados, áreas y equipo hasta que sea descontaminado. El escurrimiento del agua puede causar daños ambientales. Si se utiliza agua para combatir el fuego, hacer un dique y recoger escurrimiento.

6. MEDIDAS EN CASO DE DERRAME
EN CASO DE DERRAME O FUGA 
Material derramado sin tratar al secar puede generar un polvo altamente irritante. 
Controlar la fuente del derrame. Contener el derrame para impedir su propagación, contaminando suelos, o entrando en aguas residuales y sistemas de drenaje o cualquier cuerpo de agua. Limpiar los derrames inmediatamente, observando precauciones indicada en la Sección 8. Si se trata de un  sólido, barrer el material y colocarlo en un contenedor compatible para desechos. Si es un líquido, cubrir todo el derrame con material absorbente y colocarlo en un contenedor compatible para desechos. Lavar el área con detergente de agua dura. Recoger el líquido con más absorbente colocarlo en un contenedor compatible para desechos. Una vez todo el material es recogido y colocado en un contenedor compatible para desechos, sellar el contenedor y disponer de su eliminación.
7. MANIIPULACIÓN, ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE
Guardar el material en un lugar bien ventilado, en un área segura fuera del alcance de los niños y animales domésticos. No almacenar alimentos, bebidas o productos de tabaco en la zona de almacenamiento. Evitar comer, beber, fumar, aplicar cosméticos en las zonas donde existe un potencial de exposición al material. Lavar con agua y jabón después de la manipulación.

8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/ PROTECCIÓN PERSONAL
LAS RECOMENDACIONES SIGUIENTES PARA CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN PERSONAL PARA LA FABRICACIÓN, FORMULACIÓN, EMPAQUE Y USO DE ESTE PRODUCTO EN APLICACIONES COMERCIALES Y/O EN APLICACIONES EN FINCAS.  CONSULTE LA ETIQUETA. 

INGESTIÓN:
Evitar comer, beber, fumar, aplicar cosméticos en las zonas donde existe un potencial de exposición al material. Lavar con agua y jabón después de la manipulación.

CONTACTO CON OJOS: 
Si hay posibilidad que entre en contacto con los ojos, usar gafas protectoras de salpicaduras.  Las instalaciones que almacenan o utilizan este material deben estar equipadas con fuentes para lavar los ojos y duchas de seguridad. 

CONTACTO CON LA PIEL:      
Si hay posibilidad que entre en contacto con la piel, usar guante resistentes a químicos (como de nitrilo o butilo), overoles, calcetas y calzado resistentes a químicos. Para la exposición de la cabeza, usar cobertura de cabeza resistente a químicos. 

INHALACIÓN:            
Realice procesos cerrados, ventilación local y otros controles de ingeniería para mantener los niveles  aéreo transportados bajo los niveles de exposición.  Un respirador combinado con purificación de aire NIOSH con un filtro clase N, P o R 95 o HE y un cartucho de vapor orgánico puede ser permitido bajo ciertas circunstancias donde las concentraciones aérea transportadas se espera excedan los límites de exposición. La protección proporcionada para los respiradores purificadores de aire es limitada. Se debe usar un respirador que proporcione presión atmosférica si hay posibilidad de una potencial liberación sin control, no se conocen los niveles de exposición o bajo cualquier otra circunstancia donde los respiradores purificadores de aire no provean un nivel adecuado de protección.

9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS
APARIENCIA:                    

 Líquido azul y verde
OLOR:





 Característico  
PUNTO DE EBULLICIÓN:                 Aprox 212℉
PUNTO DE FUSIÓN:



 No disponible

DENSIDAD RELATIVA:               
 1.080g/ml
pH:






 4-7
PRESIÓN DE VAPOR:               
 7.5 x 10(-8) mmHg @ 25oC
10. ESTABILIDAD Y REACCIÓN
ESTABILIDAD:                  

Estable bajo condiciones normales de almacenamiento. 
POLIERIZACIÓN PELIGROSA:           No ocurre. 

CONDIIONES A EVITAR:                Almacenar arriba de 32℉(0℃). 

Estable en soluciones ácidas y neutrales. Se descompone por álcali en la presencia de luz UV. El compuesto es desactivado por la absorción a arcilla inerte. 

MATERIALES A EVITAR:                Se hidroliza en medios alcalinos. Este producto reacciona con aluminio produciendo gas de 







hidrógeno. No mezclar o almacenar en contenedores o sistemas hechos o que contengan partes 






de aluminio. 
PRODUCTOS DE DESCOMPOSICIÓN 

PELIGROSOS:   




Productos de combustión del material seco: dióxido de carbono, monóxido de carbono, cloro, 







cloruro de hidrógeno; posibles cantidades residuales de fosgeno, óxidos de nitrógeno, amoniaco y 






otros vapores tóxicos y nocivos. 

11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA                                                    

ORAL AGUDO LD50:                
200-2000 mg/kg para ratas
DÉRMICO AGUDO LD50:             
400-4000 mg/kg para ratas

INHALACIÓN AGUDA LC50:              
≥ 17.4 mg/l en las ratas
IRRITACIÓN DE OJOS:                  Moderada
IRRITACIÓN DE PIEL:                 
Moderada
SENSIBILIZACIÓN:                  
No sensibilizante de la piel
PARAQUAT:

TOXICIDAD CRÓNICA：En estudios con animales, las ratas no mostraron efectos después de haber sido expuesta durante dos años para el paraquat.Dogs, however, developed lung problems after being exposed to high doses for two years (  ). Los perros, sin embargo, desarrollado problemas en los pulmones después de haber sido expuestos a altas dosis durante dos años.

Efectos sobre la reproducción: En general, hay poca evidencia de que el paraquat causa efectos adversos sobre la reproducción.

Efectos teratogénicos: El peso de la evidencia sugiere que el paraquat no causa defectos de nacimiento en las dosis que razonablemente pudiera presentarse. Offspring of mice dosed with high doses of paraquat during the sensitive period of pregnancy had less complete bone development than the mice given lower doses.Las crías de los ratones tratados con altas dosis de paraquat durante el delicado período de embarazo tenía menos completo desarrollo de los huesos de los ratones que recibieron dosis más bajas.Offspring of rats given similar treatment showed no developmental defects at any dose, but fetal and maternal body weights were lower than normal (  ). Las crías de ratas que recibieron un trato similar no mostró problemas de desarrollo en cualquier dosis, pero la madre y el peso corporal fetal inferior a la normal. Other studies of paraquat using rabbits and mice have shown no teratogenic effects (  ).Otros estudios del paraquat conejos y ratones utilizando no han mostrado efectos teratogénicos.
Efectos cancerígenos: Los ratones alimentados con dicloruro de paraquat por 99 semanas en niveles altos no mostraron crecimientos cancerosos. Rats fed high doses for 113 (male) or 124 weeks (female) developed lung, thyroid, skin, and adrenal tumors (  ).Las ratas alimentadas con altas dosis de 113 (hombres) o 124 semanas (mujeres) de pulmón desarrollados, la tiroides, la piel y los tumores suprarrenales. Paraquat's carcinogenic potential has not yet been thoroughly evaluated; however, the EPA has classified the pesticide as a possible human carcinogen ( 14 ). potencial carcinogénico de paraquat aún no ha sido evaluado a fondo, sin embargo, la EPA ha clasificado a los plaguicidas como un posible carcinógeno humano.
12. INFORMACON ECOTOXICOLOGICA
SUMARIO DE LOS EFECTOS
Prácticamente no tóxico para abejas y peces. 

Levemente tóxico para aves. 
TOXICIDAD ECO-AGUDA 
ORAL AGUDA LD50:               

501-2000 mg/kg en aves
TOXICIDAD AGUDA LC50:           
≥ 100 mg/l en peces
ORAL AGUDA LD50:               

≥ 100 μg/abejas
13. METODO DE ELIMINACIÓN
No lavar hacia los drenajes. Barrer la sustancia derramada en contenedores plásticos; si es apropiado, humedecer antes para prevenir la formación del polvo. Recoger cuidadosamente los residuos y llevarlos a un lugar seguro. (Protección personal adicional: filtro respirador P2   para partículas peligrosas).

14. INFORMACIÓN DEL TRANSPORTE
UN No 3016. Grupo de empaque II. Categoría de transporte 2. Clase de peligro 6.1

B/L Clasificación de Carga: Compuesto; Mata hierbas (Herbicida).
15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA
Manténgase fuera del alcance de los niños. Manténgase lejos de alimentos, bebidas y alimento para animales. No comer, ni beber, ni fumar durante su utilización. Vestir ropa de protección y guantes.
16. OTRA INFORMACIÓN                                                                        

Los datos mostrados aquí están basados en el conocimiento actual y experiencia. El propósito de esta hoja de datos de seguridad es describir los productos en términos de los requerimientos de seguridad. Los datos no significan una garantía respecto a las propiedades del producto.
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